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blicar sollecitamenta qua' rami, dopo 1a l'evisione aon gli
originali, senza interpretazione 0 comento} ma. solo con
una breve prefazione; lasciando le piu ampie eure aHa
nostra Accademia di areheologia ed a tutti i dotti di Eu­
ropa. I1 Consig1io accolse 1a proposta, cd il Dicastero di
pubblica istruzione m' ineal'ico di dar fuori, il piu presto
ehe fosse possibilo, il primo volume di questa fiuon l'ac·
coita.

NeU' annum!iiare una tale pubblicazione vogliamo spe­
rare ehe i dotti filologi di tutta Etiropa ci aapran grado
deI nostro buon voiere di porgere nel piu breve tempo
a' 10ro studii gli ascoai tesori, ehe potranno per avventura
continere gl' inediti volumi di Ercolano.

MlliERVII'lI.

iJie 9Dd)ft tlerfUin'otge ~efd)ranruug 'oiefeß $Iane~, llermöge be,
ren nur 3unä(ijft bie %e~te felbft gegeben, auf jebe ~mbettung ber,
felben aber tlorlliufig ber.;id)tet werben foU, fann man nur in alle mJege
gutl}eijien unb 3U einer rafd)en 2(u~fübrung leblJaft @Ifld wilnfd)en. -

mJäQrenb bie \lorfteQenbe 2(nliinbigung ben .ltupferbrucf llon mel}r
aIß .;weUaufenb $a\ll}ru~,crolumnenl:)on f(ijon fertigen $Iatten in mUß'
Jid)t fleU!, melbet fo eben eine 3weite 9(oti3 in ~1. 7 beffelven Bullettino
<5. 56, ba~ fi(ij aujierbem no(ij eine grojie 2(n3al}[ bereit~ aufgerollter,
aber nod) nidit abgeaetd)neter $al'lJrU!l l.lorfinbe, wefdie man ben $Ian
gefajit tat burd) ben valente fotografo tosea,no 2(lfonfo %ommaft in
$to!ograp{lten l11iebergeoen 3U laffen unb eoenfalI~ 3U veröftentlidien,
wenn bie @enebmigung !ler !Regierung erfolgt. ~eibe Untemel}men
werben, wie e?3 fdieint, neoen einanber bergetm; in ~elreif ber iStidi'
$ublicationen fpridit IDliner\lini beiläufig lloU aebn ~iinben,. bie im
Uaufe weniger 3al)re erf(ijeinen foUen. iJie !Regierung bes erften .ltö,
nig!! \lou 3taHen l11irb fi(ij ia bo(ij biefen !Rubm nid}t nel}men laffen.

n. !R.

Da emondando Ioannis Saresberiensis
Pol y e rat i c o.

Antoriorum Polycratici editionum ea ost rntio ut duas
editionos votustas sequatur eeterarum omnium turba. et prin­
cops quidem in folio ut dicunt expressa, quae nullum aut 10­
cum aut Ilnnum prae se fert, dicitur Ooloniae prodiissa circa
a. 1475. Gothicis quos voeant charactel'ibus axcusa est,
terae initiales postea lineola rubra adpicta distinguebantur.
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cxemplulll "idi quod in bibliotheca rcgia Berolinensi adser­
vatur. sequitur qune Parisiis in foL ~1f>13 prodiit.. hane non
vidi. hae duae eclitiones si quid video utraque ad cedicis
alicuius peioris cxemplum excusa est, sed inter se plane
nencehaerent. ex his duabus conflata est ca <June Lugduni
BlItavorum a. CIClJOXCV prodiit apud Ifrnnciscum Raphe­
lengiulll 8, curata ab anonyme H. L. B. qui in praefatione
haec posuit: 'Iohaunem Saresberiensem ... eum a multis
passim quaeri viderem et id frustra tamen,cum ab aliquot
iam annis exemplaria in HbraTiis nuUa prostent: ratus me
rem studiosis gratam faeturum, si quod penes me exem­
plar haberem , typographo alieui recudendum traderem.
Quod CUln fecissem curavi ut haee editiosupedoribus aH­
quan'o maHor prodiret. Contuliigitur exemplar meum
eum duohus veteribus impressis, quorum alterum vir doe­
tissimus humanissimusque B. Vuleanius .•. al1erum reve~

rcndus ille senex Fr. Nansius benigne mihi suft'eeerunt.'
tertia ip;itur illa qua iste editor usum se esse dicit quando
pl'odierit conperire non potui. nequo di boni multum inter­
est siquidem hane, quae fundamentum editionis Raphelen~

gianae erat, prineipe editione peiorem fuisse posten demon­
strabo. itaque. sie enim ,rerba praefationis intell agenda
videntur sohun Raphelengii servus proximameditionem
recudi curabat adspcrsis ad marginem variis lcctionibus
modo ex pducipe modo ex ca qune hane insequebatui.
Raphelengianne editionis fidelissimum apographum est ca
'lURe evulgahatur Lugd. Bat. CIOIQCXXXlX apud loan­
nem Mairiul1l 8 min. etiam .M.etalogieumconplexa. et in
praefatione Mairius .bonmn libri ipsius omen d.ucens iam
m praehl1ldoantenores verbo tenus transscnbere haec
scripsit: tI. eum a multis frustra passim quaeri intelle­
xissem . ; '. praelo typisque meis reeudendum commisi
clarissimorum doctissimonunque Raphelengiorum' (manus
mllntHU lavat) 'editionem sequutus cum veteribus doctissimi
humanissimique B. Vuleanii .•. ae reverendi illius quon­
dam senis Fr. Nansii codieibus impressis olim eollatam
quam quoque viI' quidam bonarum litterarum appr;me stu­
diosus quem corrigcndis operarum sphalmatis praefeceram
ad vetustissimum exemplum SUum anno GIOIOXIII editum
summo studio ae dilig'entia reeellsuit id unice operam
dedit ut pristinonitori eultuique Auctor restitutus quam
emelldatissilUUS iam lucem adspieeret.' male Bibi hercle
Mairius consuluit ql10d istum vit'um bonarum litterarum
apprime studiosum non nOOlinavit. ,interim enimMairium
ipsum meridacem ncbt110neniluori studiost'S8,imuni, v'eritatis
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pal'cissinllim putabimus, cui ab homine aliquo praeclara ista
praefatio subpeditabatur qui scHieet ignorabat eruditissimos
l8t08 et. doctissimos Raphelengios iam editione armi 1513
usos fuisse. nam quod in editione Iibral'ius honestus il1et8.t,
aIiquid novi subsidii ad pristinum nitorem cult1tmque aUC­
tori restituendum accessisse foedissime mentitur. ne verbum
quidem mutatum cOlt; etiam variae lectiones ad mal'ginem
ex RapheIengiana editione fideliter repetitae sunt.

Magnam bibliothecam Patrum Col. Agr. (voI. XVp.
338-498 Polycraticus expressus esse dieitur) non vidi,
8ed non aubito quin eadem eius ratio sit quam PoIycratici
eius 'in maximae bibI. Patrum quae prodiit Lngduni in
fol. 7 vol. XXIII p. 242-409 Iegitur. is enim ex edi-
tione sive Raphelengiann sive Mairiana nullo verbo mutato
repetitus est. restat ex antiquioribus Alllstelodamensis anni
1664, 8 min. quae etiam Metalogieum eontinet. hane neque
vidi neque quod non vidi aegra tuli propter caussarn quan­
darn quam mox significabo.

Tertius et vicesimus exeurrit fll1l1tlS ex quo Gilesius
Oxoniae inter Ioannis Saresberiensis opera Polycl'nticum
divulgavit (voL IU et !III) ut ipse in praefatione dicit 'ca­
refully coHated throughout .......ith the text of the Cambridge
M. S. [Ji. 31],. adiecit 'numerous errors thereby eorroo-
ted' es.se. in his rebus foedissime rnentitus' est. naIn
(;onsentit Oxoniensis hllee editio ubique fere Cllrn anterio~

I'ibus ut putern, eam quam postremam in indiee editi'€ll:mm
Gileaius cQmmemoravit AmsteIodamensem ab eo typis tra~

ditamfuisse. perpaueis tamen Ioeis coc1icem inspexlt eius­
qua varias lectiones. in fine cuiusque voJumin,is indieavit.
quot vero non solnm variantes lectiones omissae sed ('tinm
e1'1'ores aut eomll;lissi aut codicis ope facillime tollendi non
8ublati sint, ex exemplis infra ponendis manifesto opinor
adparebit. ex his simul adparebit codiccm Cantabrigiensem
a:d <eandem farniliaUli pertinere. 3d quam pertinet Berolinen­
sila il'l qui ioter the,ologieos in folio seriptos est nUmero
161u.s. hane autern fnmiliam mirum qUllil!ttum praestare ea ex
qua vetustissimae dua.e editiones expressae sunt, itemexeIllpla
mea probabunt., ita.que quibus 10eis Berolinensem codieem
vulgat.am ante~eUere docebo, eis Gilesius si modo voIuisset
mendosissimam suam editionem eorrigere potuisset. - s'Cd
bUUQ hominem operam suam mentiendo et iactando, librariQ
et hominibus: doctis. optabiLiorem et sibi fructuosiorem l'ed­
dere studuisse. minime miror j miror Anglos, homines et
patriae gloriae litteratae ceteroquin optime consulentes et
~Qctr~o.aJ:n et diligentiaQl, minime, aspernantes clarissimnm
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ecclesiae Anglicae lumen tarn foeele inmaculari m­
maculatum huc usque perpurgare noluisse. c1ignus enim
pl'ofecto Ioannes ost qui cultiore habitu exornatus prodeat,
homo ct per se ingeniosissimus et eruelitissimus ct illis
praesertill1 temporibus proj?e miraculi instar. ·Oilesio au­
tem profecto quoel Ben/led non saepe nascuntur pariter
gratulal1elum e Anglis dolendmn j quoel si eius aetate
talis eelitio pr iaset, neque a quibuselam laudata esset et
equidem molestissimo vituperal1di muncl:e nune superse­
dere potuissem. vituperavi autem hominem ideo tantum,
quoniam apud quosdam homines haud profecto contemnen­
dos eius editionem in aliquo honore esse acceperam, et
vhuperavi vehementius quonil1.rn mendacium quo foedius 60
aC6l'biorem sibi poenam postulat.

ltaque primum qmdem pauds exemplis declarabo
quantum discrepet editionum antIquarum traditio ab ca quam
codex: Berolincnsis sequitur. cbartis autem parsurus siglis
utar hisce: p = editio prineeps r = Raphelengiana
m maxima bibI. Patrmn (solmll 6X hac aliquot cxempla
consensus cum anterioribus adtuli, ceteras hio oonmemo­
rare inutile duxi. qui editiol1es inspexerit recte me statuisse
intolleget.) g :='. Gilesiana B = codex Berolinensis.

Velnti libo I c. 6 alimenta dzspensat prg alimenta
ministrat et dispensat Bo paullo post pro /tic Bondamus
recte emendavit ictu, va1'1'. leot. p,71, sed intalibus Gile-
sins non offendit. ibo regni et ea;ultationis suae prg
regit et eto. B I, 7 pomis cibisque nocentibus prg
potibus cibisque n0gentibus BI, 12 VirgiUus in
Pharmaceutria prg- nefm'iam incenticiam Virgilius B
1, 13 iuxta illud Virgitii: Vax fugit ipsa p iuxta illud:
vox jugit ~psa rg ~uxta illud (juod difnOtu'l': vox fugit ipsa
B ibo quicquid ei (bis) prg quicquid eidem B

Sed non solum discrepat utraque traditio j quod Bero­
linensis mil'um quantum prae editionum antiquarum codici­
bus praestat, haece exempla docebunt, in quibus quae aperte
falsa sunt priore quoque loeo ponarn. 1, 2 si tamen
interdum prmg sed tamen interdum multa rectius B
1, 6 plane insanum est ex substantia dividzMZ et individua
pr et (pudet profecto hominis incredibilis stuporis) g, quod
solum rectum est exhibet B, nimirum: ea; Bubstantia dtvina
et individua 1} 12 ad nn. nuJIum plane sensum prae-
bot quod genus Bartes quo quanto praestet quod ge-
nus Bortis est B llihil quod dernonstrem. 1, 13
quod nisi'ff}B quacun~ue r~ quo.d. nisi meq1fa8aun~ueB

Iaru vides Beroimensis COdiCIS praestantlam eUlus plura
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exempla adferre poteram; sedqui in tnlibus rebus oumino
iudicare possunt satis mo adtulisse concedent. quanta vem
posteriomm editionum pravitas sit, optime intellegeturexem~
plis aliquot quibus iam principem editionem reetam lectio~

nem exbibuisse demonstrabo roioctam illam nimirum a
postorioribus oditoribus. Gilosius autam ne inspexit quidem
hane editionem, quae si ingenue fatendum ost omnium quae
hueusque prodierunt Iong'e optima ost. igitur 1, 4 apr'U1n
Oalidoniae vastaverit Meleager rmg aprum Oalidoniae va~

statorem Btraverit (nisi quod str'avit B) Meleager p B,
quod patet multo molins esse. ibo mirabil~s si te ea~

su solemni'is rmg, quod neseio num quis oxplicare possit.
miraber'~'s si te easu solemni~s optime p B. ib. inop"
tissime eave tamen ne Martet1'/, loguendi 1Je1'bo quovis ojfen~

das rgm, rectissime cave., tarnen ne ~n artem loquendi
verba quovis ojj'endas pB' . 1, 8 falso aut iucunda
simul et rg aut simul ll,t ,~'ocunda pB 1, 9 omnia
siquidem unde doctrinam mathesis notat. At divina rna­
thesi8 dum penultimam ewtendis l'g omnia siquiderr& rna~

thesis dum penultimam ewtendis pB 1, 10 ad fin.
slmt gr sint pB I} 13 familiar'itatis eorundern gr
famitiaritatis earundem p earundem familiaritatÜJ B

ibo absurdum sed editoribus conplacitum Tiberio nasa~'­

turo praesignans L~via gr Tiberio nascituro praegnal18
Livia :r.B ib, t1ttiorem faciat pB tutiorern facitrg

ib. ad fin. proaedit rid:iculus mus rg nasaetur ridi­
aulu8 mztJS pR

Tamen summa est Berolinensis auet01'itas praescrtim
eum in pl'incipe non nulli loei videantur conieetura
emendati esse, ut de eis taeeam qUlle antea exempla eor­
ruptoi'um locorum ex ca protuIi. veluti 1, 6 ab aula Grae~

aiae iam pridem missus est gr ab aula Graeaiae iam prl­
dem araeri iussus est B, ut haud seiam an ingcnio eius qui
principem curavit haec correetio debeatur: ab aula Grae­
aiae iam pridem ~US8U8 est ewire p. contra interpoIa­
tricem manum Berolinensis nnsquam ni fallor prodit, ut
vorac traditionis e interdum corruptelac faciant,
cuius rei insigne oxem m est 1, 6 lieet ilte flewerit ma­
nes prg liaet ille fluwerit in aZles B. ceternm aliquo­
tiens in margine aHa leetio adfertur cx alio puto eodice,
de hac autem Te hoc 10eo adeuratius qUllerere Iongum est,

Venio ad eam l'em demonstrandarn quod Gilesius eo~

dicem habuit Berolinensi similem, quo tarnen sive propter
inperitiam incredibilom sive propter inertiam foedam uti
noluit nisi perpaucis Ioels. rnmirum 1 7 4 notior rm, qua
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multum praestat 'Ytocentior pBg, quod Gilesium ex codicc
Cantabrigiensi sumpsisse index. docet variarum lectionum
yolumini adbaerens. similiter 1, 6 exteriorum tumul-
tuum spiritus GonDutiat quod plane non inteUegitur.
multum praestat exteriorz6m tWlluttuum turba c01lDutiat
pB a Gilesio non receptum. is enim satis habuit iuter va·
riantes leetiones hane quoque commemorare: in textu
vll]gatam rctinuit. 2, 8 veruntamen quid in singtdis
POSS?;t vel deceat r veruntamen guid in singulis prosit ?Jel
deceat B ct ex codicc Cantab. g 2, 15 oculi!; videa- .
tur esse substantia I' OGutis videatur esse subiecta B, g ex
Cant. itaque haee exempla quibus adid ,permulta aHa
posaunt, veram traditionem non minus docent ea codicum
familia ad quam B et Cant. pertinent aervatam esse, quam
Cantahrigiensem Gilesio innumera suppeditare potuisse
quae incuria omisit. quanquam hoc nomme non tam vehe­
menter vituperalldus est ac si vituperandus esset si B eum
Cant. ubique consentiret. eoncedrndum enim est aliquanto
meliorem esse B quam Cant. veluti 1, 3 interdum tamen
cotore et visu mit1gatur rB interdum tamen colore et visu
mitigatur Cant., ubi visu reetum esse persuadellt ca quac
secuntur. 1, 13 ve1'untamen Izomine ip80 nihit paten·
Mus rB, qnod plane egregium eum de. ominibus antea
dictum sit per bestias editis, nune de eis dieatur, quae llb

homine ipso originem eaphmt, multo p,eius (quanquam dif·
fldns Gilcsio) veruntame1< omine 1pso nihil potentius Cant.

Vt breviter dicam quod santio Ioanncs noster nova.
recensionc sibi nt ita dicam reddelldus est, si propter nihil
aHud, at certe propter locos veterum ab eo Iaudatos, quibus
nune, quae est textus eondicio, uti plane nequimus. itaquo
qui recensendi laboremsibi inponere voluerit, usque. dum
eriticae melius - qua da 1'13 vehementer dubito - subsi~

diulll inventum fuerit, ci Berolinensis codieis ope ut, prima.
l'ia, si non sola, nOva editio adornanda erit.

Berolini.

,li'rauciscus Eyssanhardt.



640 !DH Iil Ce([ en.

ging'. ~a?:l fann' man fd)on nnd) ber Bdd)nung beurt~el(en I llliil}rel1D
eineuubefangene unh forgfdltige !prüfung be;l! Otigina[~ feinen Bmeife[
ilbrig [alTen fann, hap meine !13eQauptung a. a. O. e. 7, hiefe etü~e rönne
nur hem nad) red)tlil etlnalS <tusltldrts uorgeftreaten nifebefd)merten &nne
gelten, lJoUrommen gered)tferligl fft. &udl ntu!i eiue mergfeidlung her
:\liefen &tl}eneftatuen mit· erl}obenem unh auf hen 6~eet aufgeftü~tem

redlten &rm feielit 3u her' ~inndlt fÜl}ten, hab ftd) bei biefen eine
dl}nIidle elü~e nie miebetl}oIt I unh bafl fie besf)afb audl uid)t ange.
btadlt 3u luerben braudlt, meH ber &rm bei fold)en Statuen fdlou
burd) ben 6~eet gcftüut irt I ber oft burd) [(einere !pullteUi mit ber
6tatue uerbunbcu unb fo aIIS 6ltl~e UerrtdtU luitb. ~ie 6tüUe an
ber in 9lebe ftel}enben <Statue irt auel: uam @tölle unb Vlimtung ganJ
anberer unb fingu[titet &tt unb fann nur burd) eille aUllergemöl}l1Iid)e
2age bes UOll il}r 3u uulerftflUenben &tmelS, llchlllid) baburd), hajj hie'
fer nifebefdlluett uorgeftrcctt mCll:, motiuirt lverben. m3eltn ~r.~. mei.
ter fcQteibt: "bann Ht aber Uon bem Uom gel}obenen Oberarm l}erab.
faUenllen lllernteI, lm in ber Beidluung als mobem angegeben, unb
aueb \)on ~m. O. fo angefe{ln lUirb, ein l}inreid/enb groj}e;3 6tM alt
erl)alten, um ilber bie ,lJaUung beß Illtntelil feinem Blueife( !Raum 3u
laffen", fo ift eß ungenau, baj} "ber ~lermeI" iu meinet Beid)nung
aI;3 mo'oem angegebClt fei un'o uon mit foangefel}u merbe, uielmel)r ift
bas u9imeiebenb gro13e, alt er{laItelle 6tüdU 9alt3 gmau bem Original
entf~ted)en'o in meinet Beiebnullg als alltif gegeben unb biere~ etiid'
ift fo befdlaffen, bau es fenft l)orgeftredten &rm uicQt im ent'
femteftelt lnillerfpticQt. ~a~ ieb, e1)e leb 'oaruber jd)J:ieb, gellau
unferfud)t, als im lndl}renb meines &ufent1)aIts in Dlom 'oie 6tatue
aud} je'oe ~od)e gejel)n ()abe.

~en übrigen 3nl)aIt unb bie ';yornt 'oes IllrtiMd)ellß 'oe;3 ~el'tn

D. &. ~on3e fann 3'e'oer feIbft lnilr'oigen.
2eiPAig im !DCai 1861. O\)erbect.

Waebtrag AU 6.625 &nnt. *)

:vie in bemjeIben plementul11 6. VII auß ben ,,9Jlitt[jei,
rungen bes ('Jranffu reinß f. @efd). u. Illrtertl).tun'oe" lnieher.
l)ofte IDlahlAer 01ljd)rijt ift, luie idl fo eben aui.\ @erl)arb's ~Ird)äoI.

&113eiger 1861 <S. 209* erfel)e, UOll !Dlommfen etluai.\ all'oer;3 ge(ejeu,
ol)ne bali bieu je'oocQ ben Wanten BARNAEVS beriil}rt.

/j. m.

!B eti d) t i gun g.
0. 624 8. 20 lirll 1/511 paU bell 31lJeitrll vislI.




